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FOLLETO INFORMATIVO

ANTICAÍDAS 
RETRÁCTIL DE CINTA



MIGUEL MIRANDA no se hace responsable de ningún accidente directo o indirecto que se produzca como consecuencia de un uso distinto al 

previsto en este folleto informativo; ¡no utilice este equipo más allá de sus capacidades!

USO Y PRECAUCIONES

Un dispositivo anticaídas retráctil es un equipo de protección personal; debe asignarse a un sólo usuario (sólo puede ser utilizado por una

persona a la vez). Cuando el usuario se mueve (hacia arriba o hacia abajo), la cinta se enrolla y se desenrolla de una polea. La cinta se

mantiene tensa por medio de un resorte de retorno. En caso de caída, un sistema bloquea la cinta e impide que se desenrolle, deteniendo así la

caída al instante. El absorbedor de energía, que se encuentra en el extremo de la cinta principal, se rasga para absorber la energía de la caída.

El espacio mínimo de seguridad debe ser de 2,5 m por debajo de los pies del usuario*.

Longitud del elemento de amarre 2.50 m

Caída libre 0.50 m

Absorción 0.50 m

Distancia de seguridad 1.50 m

Espacio mínimo necesario 2.50 m

* Es esencial por razones de seguridad verificar el espacio libre en el lugar de trabajo antes de cada uso y

durante el uso para asegurarse de que no haya colisión con el suelo u otro obstáculo en caso de caída. Preste

especial atención a los obstáculos en movimiento (por ejemplo, camión, plataforma de trabajo móvil, …).

La seguridad del usuario depende de la eficacia del equipo y de la plena comprensión de las instrucciones

de seguridad contenidas en este folleto.

El marcaje del producto debe revisarse periódicamente para verificar su legibilidad.

La anilla del pivote superior se conecta a un punto de anclaje mediante un conector (EN362) y el otro

extremo (cinta) se conecta a un punto de enganche anticaídas de un arnés mediante un conector (EN362).

Deben evitarse los bordes afilados, las estructuras de diámetro pequeño y la corrosión, ya que pueden

afectar el rendimiento de la cinta; o deberían estar adecuadamente protegidos.

El punto de anclaje del dispositivo debe estar situado por encima del usuario y debe cumplir con la norma

EN795 (Resistencia >12kN - EN795:2012).

El dispositivo anticaídas retráctil RV-2002 (SW) está certificado para utilizarse por encima del punto 

de anclaje (Factor 2 1.8m max).

ADVERTENCIA! En este caso el espacio mínimo necesario debe ser de 4,5 m por debajo de los pies.

El ángulo máximo de utilización es de 40 °. El dispositivo no debe usarse en posición horizontal.

Puede usarse en temperaturas entre: - 30°C / 50°C.

Asegúrese de que la colocación del dispositivo limite el balanceo en caso de caída y que el trabajo se realice de tal manera para limitar el riesgo y 

la altura de una caída. Por motivos de seguridad y antes de cada uso, asegúrese de que en caso de caída no haya ningún obstáculo que impida el 

normal despliegue de la cinta. También le recomendamos que no suelte repentinamente la cinta cuando se desenrolla; es mejor mantener una 

mano sobre la cinta mientras se recoge. Antes y durante el uso, le recomendamos que tome todas las precauciones necesarias para un rescate 

seguro en caso de ser necesario.

Este equipo es para uso exclusivo de personas entrenadas, capacitadas y en buen estado de salud, o bajo la supervisión de una persona entrenada 

y capacitada. ¡Advertencia! Ciertas condiciones médicas pueden afectar la seguridad del usuario; En caso de duda, consulte a su médico. Sea 

consciente de los peligros que podrían reducir el rendimiento de su equipo y, por lo tanto, la seguridad del usuario, si se expone a temperaturas 

extremas (<-30°C o > 50°C), exposición prolongada a la intemperie (rayos UV, humedad), agentes químicos, restricciones eléctricas, torsión del 

sistema anticaídas durante el uso, aristas vivas, fricción o corte, etc.

Antes de cada uso comprobar que el sistema de bloqueo funciona correctamente y el indicador de caída no se ha activado. Compruebe que

todos los remaches estén bien engarzados en la parte giratoria y en la parte del conector: no debe haber ningún movimiento lateral.

Compruebe que el absorbedor no se ha activado. Verificar que las partes metálicas no estén deformadas ni oxidadas, y verificar el correcto

funcionamiento de los conectores (bloqueo/apertura). Las cubiertas protectoras deben estar en su lugar y sin daños. Los marcados del

producto deben permanecer legibles. Si existe alguna duda sobre el estado del dispositivo, o después de una caída, no debe reutilizarse (se

recomienda marcarlo con las palabras “NO UTILIZAR”) y debe devolverse al fabricante o a una persona designada por el fabricante. No

quite, agregue ni reemplace ningún componente del producto.

Productos químicos: Retirar el dispositivo de uso si se expone a productos químicos, disolventes o combustibles que puedan afectar su

funcionamiento. DATOS TÉCNICOS: Cinta: 50 mm – Material: poliamida – punto de rotura > 15 KN

IDONEIDAD PARA EL USO :

El equipo debe utilizarse con un sistema anticaídas como se especifica en la ficha técnica (ver norma EN363) para garantizar que la fuerza

dinámica ejercida en el usuario durante la detención de una caída es de un máximo de 6 kN. Un arnés anticaídas (EN361) es el único dispositivo

de agarre corporal que se puede usar.

Puede ser peligroso crear su propio sistema de anticaídas donde cada función de seguridad puede interferir con otra función de seguridad. Por lo

tanto, es importante leer las recomendaciones sobre el uso de cada componente del sistema antes de usarlo.



VERIFICACIÓN:

La vida útil recomendada del equipo es de 10 años, pero puede reducirse según el uso y/o los resultados de las revisiones anuales. El equipo 

debe ser inspeccionado en caso de duda, o después de una caída, y al menos una vez al año, por el fabricante o una persona competente y en 

estricto cumplimiento de los procedimientos de inspección periódica del fabricante para verificar su resistencia y, por lo tanto, la seguridad 

del usuario.

La hoja de datos del producto debe completarse (por escrito) después de cada verificación; fecha de inspección y fecha de la próxima 

inspección debe indicarse en la hoja de datos, también se recomienda poner la fecha de la próxima inspección en el producto.

MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO (Cumplir estrictamente estas instrucciones)

Durante el transporte, mantenga el producto en su embalaje, bien alejado de cualquier superficie cortante; límpielo con agua, séquelo con un

trapo y cuélguelo en un lugar bien ventilado, para que se seque de forma natural y alejado de llamas o fuentes de calor; siga el mismo

procedimiento para los componentes que se hayan humedecido durante el uso. El sistema debe almacenarse en su embalaje en un lugar

seco, bien ventilado y protegido de temperaturas extremas.
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